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A PERMUTERM SUBJECT INDEX 

Orosz Gábor 
Országos MUjzaki Könyvtár és Dokumentációs Központ 

Az In s t l t u t e f or Seientiflc Information /Tudományos Tájékoztatá­
s i Intézet, Philadelphia, USA/ több évi kísérletezőé után 1964-ben 
Science Citation Index elnevezéssel terjedelmes indexmü publikálását 
kezdte meg. Az indexűül többféle indexet ölel f e l , amelyek egymáshoz 
kapcsolódnak és összefüggő indexrendszert képeznek. A Science Cita­
tion Index elnevezés nem szerencséé, mert a rendezer egyik részének 
jellegét tükrözi. Onnan származik, hogy a kiadvány eredetileg c i t a ­
tion Indexnek /irodalmi utalások indexének/ indult, a többi részei 
csak később alakultak k i . 

A Science Citation Index az 1966-os évfolyamátél kezdve a követ­
kező részekből tevődik össze: 

Citation Index /irodalmi utalások indexe/: a dokumentumokban 
/folyóiratcikkekben, szabadalmi leírásokban/ szereplő irodalmi uta­
lásoknak a szerzők neve szerint alfabetikusán rendezett és a forráé-
dokumentumokra utaló hivatkozásokat i s feltűnteti jegyzéke; 

Source Index /források indexe/: a forrás-dokumentumok címadata­
i t a szerzők neveinek betűrendjében tartalmazó bibliográfia; 

Permuterm Subject Index /fogalompermutációs tárgyi index/: a 
forrás-dokumentumok permutált címszavaiból képzett betűrendes tárgyi 
index. 

Az indexrendszer mindhárom része egy-egy esztendő kiválasztott 
folyóiratállományának cikkanyagérái, valamint kiválasztott szabadal­
mi leírásairól készül. Ennek folytán a forrás-dokumentumoknak ugyan­
az a halmaza a három részlegben három különböző szempont szerint vá­
l i k kereshetővé. 

A Science Citation Index 1966-os évfolyama összesen 14 kötetet 
ölel f e l . Ezekből a 

Citation Index 5 kötet, az évfolyamban a Tol.1-5; 
Source Index 3 " • " • • 6-8; 
Permuterm Subjeot Index 6 • " " " " 9-14. 
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Az indei-gyüjtemény kialakitásának alapját az az elgondolás ké­
pezte, hogy az egész gyűjteményt, annak minden részét elektronikus 
adatfeldolgozó berendezéssel teljesen gépi uton, automatikusan állít­
sák elő abból az inputból, amit a segédszemélyzet az eredeti dokumen­
tumok nyomán gépi adathordozó közegen /gépi lyukkártyán/ létesít, As 
input a feldolgozott dokumentumokról kizárólag formális adatokat t a r ­
talmaz; a forrás-dokumentumok ós az azokban irodalmi utalásként sze­
replő hivatkozott dokumentumok címadatait. Az indexek tehát indexelő 
szakemberek intellektuális közreműködése nélkül készülnek. 

Az alábbiakban a Permuterm Subject Index első évfolyamával fog­
lalkozunk, melyet a Science Citation Index 1966-os évfolyamának k i ­
egészítéseként pótlólag adtak k i 1967 második felében. 

A PEEMDTER1É SOBJECT INDEX HESDELTETÉSB 

A Permuterm Subject Index a tárgyszavak sz e r i n t i keresés eszkö­
ze. A forrás-dokumentumok elmeiben lévő informáolőtartalmat tárja 
f e l olyan formában, mely a cim bármelyik érdemleges szava nyomán vég­
zendő keresésre b i z t o s i t lehetőséget. 

Az index kettőé feladat ellátására hiva t o t t . Egyrészt arra, hogy 
ha valaki egy témához keres szakirodalmat, az a téma megnevezéseben 
szereplő szavak bármelyikének nyomán eljuthasson mindazokhoz a doku­
mentumokhoz, amelyeknek elmeiben a szavak előfordulnak. Hasik rendel­
tetése, hogy abban az esetben i s eszközként szolgáljon valamelyik do­
kumentum kikereséséhez, amikor az Informálódó a címnek csupán egy-
egy szavát ismeri, de más adatot nem tud. 

A Permuterm Subject Index az Index-gyűjtemény nélkülözhetetlen 
része. Hélküle a Science Citation Index rendszere kétségtelenül hiá­
nyos. Ha a Source Index-et, mely a ezereők nevel s z e r i n t i közelítés 
eszköze, a gyűjtemény alapvető részének tekintjük, akkor ahhoz az e¬
gyik oldalról a Citation Index csatlakozik, hogy az irodalmi utalá­
sok láncolatának igénybevételével történő közelítést biztosítsa, a 
másik oldalról pedig a Permuterm Subject Index, mely viszont a cím­
szavak felhasználásával folyó fcöselitést teszi lehetővé. 

A két utóbbi rész ugyanis csak a Source Indexszel együtt hasz­
nálható. A Source Index szolgáltatja az azokban szereplő forráajel-
zetekhez a vonatkozó forrás-dokumentumok címadatait. 

A Permuterm Subject Index az egész index-gyűjtemény számára uj 
alkalmazási területet n y i t o t t , s ezzel a gyűjtemény értékét erősen 
fokost*. 

A Permuterm Subject Index azonban a Source Index-szel együtt -
a Citation Indexet elhagyva - címszavak sz e r i n t i keresésre ónálló 
indexaüként i s használható,. 
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A Permuterm Subject Index-ben a cikkek a asersők által a elmek­
ben haesnált szavakkal ezerepeinek, As Index hűen, aót töbt al n t hű­
en i mechanikusan k i v e t i a asersők ssóhaasnélstát. 

Ebből egyaránt adódnak előnyös ás előnytelen következmények. 
Előnye az indexnek, hogy 
nem befolyásolja a szavak értelmének módosulásai 
as aj fogalmak ssóképai, as aj szakkifejezések azonnal helyet 

kapnak benne. 
Viszont hátrányos körülményt képes as, hogy 
a szinonimák nem lktathatók k i , s ezért ugyanaz a fogalom az i n ­

dexben egyidejűleg több szóképpel szerepelhet; 
a homonimák keveredését nem lehet megakadályozni. Valamennyi do­

kumentum megjelenik a elmében előforduló ssókép a l a t t , tekintet nél­
kül arra, hogy a szóképnek az egyes dokumentumok elmeiben mi a jelen­
tés*. 

ás index Jövőbeli árfolyamaiban a tárgyi keresés hatékonyságát 
fokozni óhajtják. Ennek érdekében a szerkesztőség tervbe vette a ve­
zérszavak közötti keresztutalások rendszerének kiépítését. 

AZ IHDEZ SZERKEZETE 

Az 1. ábrán as lndsx egy lapjának részletét mutatjuk be; ezen 
az index szerkezete jól szemlélhető. 

Az index kétfokozatú. Indextételei két-két tárgyi fogalomból 
tevődnek ösesei as elsődleges és a tárefogalomból /primary term, co-
term/. As elsődleges fogalmakat vezérszóként vetítik k i , s alattuk 
következnek oszlopba rendezetten a tárefogalmak. As elsődleges f o ­
galmak adják az indexben való keresés főszempontját. A közelítés pon­
tosabbá tételét az elsődleges fogalmak a l a t t közölt több-kevesebb 
társfogaloa szolgáltatja. 

A dokumentumok azonosítása két adattal történik: as első ssar-
zfl nevével ás a dokumentum azonossági számával. 

A tel j e s indextétel tehát négy adatféleségből tevődik össze, a-
aelyek közül a három utolsó oszlopai alakítják az indexoldalak hasáb­
jainak jellegzetes háromoszlopos struktúráját. 

AJ lr.dextételek helyes egymásutánját három betűrendes ás egy 
Bzám szerinti eorrsnd b i z t o s l t j a . Az index egészének vezérlőrendJét 
az elsődleges fogalmak betűrendje szolgáltatja. Bsen belül a tárafo­
galmak betűrendje érvényesül; amelyen belül pedig a ezersók nevei 
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OROSZ 0.t A Permuterm Subject Index 

következnek hasonló rendben. Ugyanazon szerzi több publikációja ese­
tén az azonossági számok emelkedő egymásutánban sorakoznak egymás a¬
l a t t . 

Egyes társfogalmaktól a hozzájuk tartozó szerző nevére nyíl mu­
t a t . Ezzel azt tüntetik f e l , hogy a szóbanforgő dokumentum az elsőd­
leges fogalom vonatkozásában az indexbe f e l v e t t valamennyi irodalmi 
forráshely adatait tartalmazza. Ha tehát valaki az elsődleges foga­
lomra vonatkozó összes tanulmány bibliográfiai adatait óhajtja, a 
nyíllal jelölt dokumentumban megtalálhatja azokat. 

Az elBÓ kötet elejére az Indexelt folyóiratokról ötféle, szin­
tén computerrel készített ó» k i i r t jegyzéket helyeztek, amelyek Jó 
segédeszközök az Index használatához. A Jegyzékek a következőket 
tartalmaxzáki 

a folyóiratnevek rövidítéseit, a t e l j e s nevekkel; 
a folyóiratok neveit, rövidítéseikkel; 
as index jelen évfolyamában feldolgozott folyóiratszámokat, azo­

nosító jelzeteikkel; 
a folyóiratokat országonkénti csoportosításban; 
a folyóiratokat szakonkénti csoportosításban. Ebben a Jegyzék­

ben egyes folyóiratok több csoportban le szsrepelnek, ha tartalmuk 
ezt Indokolttá te s z i . 

A Permuterm Subject Index hat kötetében 1573 folyóirat összeeen 
12 444 füzetét dolgozták f e l . A műben 287 031 közleményt Indexeltek. 
Az index oldalai hat hasábba rendezetten tartalmazzák az indextétele­
ket. A hat kötet együttesen 37 380 hasábot ölel f e l . Kivel a hasábok 
kétszáz sorosak, az indextételek összmennyisége meghaladja a hét m i l ­
liót. Dokumentumonként! átlagos mennyiségük harminc. 

A Permuterm Subject Index az sddig publikált tárgyi indexek kö-
sött terjedelemben a leghatalmasabb, nyomdatechnikailag a legkompak-
tabb, adatvolumene a legnagyobb. 

Az elsődleges fogalmak maximális terjedelme 18 jegy lehet. Ha 
a fogalom ennél több betűből áll, akkor a 18. pozícióra pont kerül. 
Es mutatja, hogy a fogalom többi jegyeit elhagyta a gép. 

A tárafogalmak a szöveghasábban az elsődleges fogalomhoz képest 
két pozícióval beljebb kezdődnek. Terjedelmüket 11 pozícióban korlá­
tozták. Az ennél hosszabb társfogalmak utolsó jegyeinek elhagyását 
feltüntető pont a 11. pozícióra kerül. Ha a társfogalmak a maximális 
terjedelemnél rövidebbek, szaggatott vonal tölti k i a sornak a 11. 
pozícióig terjedő részét. 

A szerzők nevét felsoroló oszlop szintén 11 pozíció szélességű. 
Tartalmazza az első szerző vezetéknevét 8 betű terjedelemig, vala­
mint kereeztnevei közül annyinak eleő betűit egymás mellé Írva, a¬
mennyi a rendelkezésre álló pozíciókon elhelyezhető. Ha a vezetéknév 
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8 betűnél hosszabb, további betttl elmaradnak, e ennek jeléül a 9. po­
zícióra pont kerül. 

Az anonim közlemények eeetében a szerző helyett a folyóirat ne­
véből közölnek 11 pozioiónyi részletet, i l l e t v e a folyóirat nevének 
rövidítését maximálisan 11 poziciónyl terjedelemben. A rövidítések 
feloldását az első kötet elején közölt jegyzék adja. 

Az utoleó 6 pozloiős oszlop a dokumentumok azonossági számát 
tartalmazza. A hat pozicióből az első öt pozíción található 

a szerzőé dokumentumok esetében a vonatkozó folyóiratfüzetnek 
un. ISI-száma, azaz a folyóiratfüzetnek az I n s t i t u t e f or Scientific 
Information-ben a tárgyévre adott gyarapodási száma, mely Öt szám­
jegyből áll; 

az anonim dokumentumoknál viszont az első pozíción P betű áll, 
jelölve, hogy utána lapszám következik! a dokumentum első oldalának 
a folyóiratévfolyamon belüli lapszáma. A lapszám maximálisan négy 
jegy terjedelmű lehet. 

A 6. pozíción egyes dokumentumok mellett egyetlen betűből álló 
kódjel szerepel. A betűkód a különleges dokumentumtípusok megjelölé­
sére BZOlgál. 

A következő hét kódot alkalmazzák: 
D • discussions, oonference itárna 

/vitacikkek, konferenolák előadásai/ 
S • edit o r i a l s 

/szerkesztői megjegyzések, üzenetek/ 
L - l e t t e r s , Communications 

/a szerkesztőséghez intézett levelek, rövid közlemények/ 
U - proceedlngs from meetings 

/értekezletek, kongresszusok kiadványai/ 
Q - blbliography 

/bibliográfia/ 
H - reviews 

/szenti ők/ 
A tanulmányok, kutatási jelentések /rsports/, technikai leírá­

sok /technical papers/ mellett betűkód nem szerepel. 

AZ INDEX ELŐÁLLÍTÁSA 
A tárgyi indexeknek a dokumentumok elmeiből elektronikus adat­

feldolgozó berendezéssel történő automatikus előállítására eddig már 
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több eljárást dolgoztak k i , s esek nyomán gépi utón külttnbösó tlpusu 
indexeket állítottak elő. Ezekhei a Permuterm Indexesei egy további 
járult. 

A Perauterm-eljárás a dokumentumok elmeinek a téma méghatárósá­
sa szempontjából jelentőének minősülő szavait felhasználva állítja 
elő as indexet. 

As angol nyelv alaktanának egysserüsége lehetővé tessl, hogy a 
olaekben szereplő Jelentős szavak eredeti formájukban, minden véltót­
tá tás nélkül veséresavakként alkalmaznatók. Es ssolgáltatja as ala­
pot a oimsk szökéseletének computerrel végsett automatikus feldolgo-
sásáhos. 

lae nyelvek esstében a ssavak toldalékai /ragok, képsők, igekó-
tők stb./ miatt, valamint a tőváltosások nagy 8tárna folytán a Permu~ 
term-eljárás annyira nehézkessé válik, hogy gyakorlatilag elveszti 
BlValwoKhn-t ó ságá t . 

A tcnautera-oljáráe a olmek ssőkéasletáben négyféle ssőtipust 
kttlonböstet oeg: 

teljesen irreleváns szavakat / f u l l stop worda/, amelyek klsáró-
lag a esoveg nyelvtani vagy stiláris teljessége szempontjából szük­
ségesek, összesen 115 ssőt minősítettek ilyennek. As esekből ösfie-
állitott kis ssótár a 2. ábrán látható) 

m stsp 
C O K I U H I K . n« THEHCFROa 

ABOUT 

MM) rt. Dl K U S S H M •V THE S E ABOUT 

MM) rt. oo MIMI TW 
U N » •CAM.T I M S 
ifit* DB M I T Ttasc 
A«ai«ST out OP THMM«H 
M-L DUR1M6 OFF THROUCHDUT ALROST nnen OH TO 
M.OHC OHLT TOeCTHCR 
ALSÓ FOR OMTO raHARO 
A*OH« FH D H OH TOIAAOS 

M FLWTHEn UIMfl UHOER tl« ous IP 
« " ( . ' * » GI«M OUT (AVON 
ANY C1VIMC •UTSIOE UPTAKE 

MN HA VE ovts LJHKA»[> 
AHOUNO HAVIM6 PER VERT 
AS HIS -JftJUB) ÍM. VHAT 
* I Has M M •HAT S M 1H S U M «HCW 
ai'ont IHSIDC SEVEBAL • H E B C 

StnIHO INSTEAO WNNM VKICH •11 l !>• INTŐ • I M C tfH 1 L ' BE T K E H IS SOHE M M 

nt 'UNO 11 THAH •HOH US THAI • I T H 

MII LITTLE tt * tR •1TH1H 
BT JuDE THSH •ITHOU1 

c. i fa t * t * HANT THE RE 
2.ábra 

As Irreleváns ssavak ssótára 
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félig irreleváns szavakat /eeal-etop words/, amelyek az index-
tételekben elsődleges fogalmak" gyanánt nem szerepelhetnek, de tara-
fogalmak lehetnek. Jegyzékükbe 227 szét vettek f e l . Egy részüket a 
3. ábra közlit 

Sasi-Stop 

j n i . H Y CAuSINC COHTEHTS EFFECT1VEHESS ACTIV1TIES C S M COHTRIBUTIOH CFFECTS 
ACTION CERTAIH CONTRIHUTIONS ESTIMÁIÉ ACTIONS CHANGÉ CONTROL ESTtHATEO Kun CHANGÉS CONTftOLLED ESTIMATES ADOENOUH C HAR ACTE R1SATI OK COHTROU.1W. ESI IRAT | M ADVANCES CHABACTERIS11C CONTROLS EST IRATION unuiKC CHARACTERISTICS CORRECTION E11INATIONS ALTÉRATION CHABACTER HÁTION CORRECT1OHS EVALUATION ALTEHATIONS CHAOACTERIZATIONS COHRELATIOH EVALUATIOMS AMALTSf S CHABACTERI £ ED CORRELATIONS EVIOENCE 
AMALVSIS CMARACTERIZIHÚ CORRESPUHOEMCE EIARIHATION AMALVIICAL CL.ASS COURSE EIAMINATIONS AHNUAt C L A S S E S O EXPERIHEHT MNW COMBÉNT 0EGBEES EIPERIHENIAL APPLICATION COMMEHTS DEXOHSTRATED EIPEHIHEHtALLT APPLICATIONS CORP ARAT I V E OEMOH5TBATI0N EAPEBIRÉNTS 1PPL[ED COHPARISON OCTEBNINATION FACTOH APPPOACN COMPARISOHS OETERHIMATIONS PACT0B5 •PPROACMES COMPOSITIOK DEIEBHtME rINOINOS 
ASPECT COMPOSITIOHS OETERMIHEO FOLLURED ASPECTS COHPOUHDS OETEBMINING • SSESS CONCEKTRATIOH OEVELOP1HG FORMAIION 
A S S E S S I HG CONCENTRATIONS DEVELOPHEHT FOSHATIOHS aSSESSBENT CONCEPT DEVELOPMEHTS FUMCTION ASSOCIATEO CONCEPTS OIFFEREHCES F UNC T1OHS SASEB CONCEBNIHG DIFFERENT e SASIS COMCITICM DIRECT MHEHAL.1ZATIOH CALCULATtON COMDITIONS E GENERÁLIZAIIOHS CALCULATIOMS CONFERENCE EARLV IMFLICÁTION 
C M COMGBESS Í F F E C T IRPLICATIOHS CASES CONS1MRAT10H EFFECTlNO IHPORTAMCE CAUSE CONSIDERATIONS Í'FECHVE IHCIOEMCE CAUSCD CUKI A in:: A EFFECTIVELT INLlDLKLi CAUSE5 COHTENT I N O I B E C T 

3.ábra 
A félig irreleváns ssavak szótárának rásslete 

irreleváns szópárokat /paired word stop/} 33 szópárt gyűjtöttek össze, amelyek bár a cimek formai teljességéhez hozzátartoznak, de a cinek tárgyi tartalma szempontjából teljességgel jelentéktelenek. Ha a oimekben ezek közül valamelyik előfordul, a computer nem veszi f i ­gyelembe. 
Ilyen azópároki 
brie f - Communications /rövid - köslemények/ 
current - status /jel e n l e g i - helyzet/ 
improved - method /javított - nódsser/ 
papers - eeleoted /válogatott - tanulmányok/ 
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particular - referenoe /különös - t e k i n t e t t e l / 
preliminary - report /előzetes - Jelentés/ 

stb. ; 
releváns szavakat. A feldolgozott címnek minden olyan szava, 

mely az előbb említett három csoport egyikében sem található, rel e ­
vánsnak minősül. A releváns szavak az indexben mind elsődleges,mind 
társfogalmak gyanánt szerepelnek. 

A computer minden feldolgozásra kerülő dokumentumaim valamennyi 
szavát összeveti az előbbiekben emiitett három szőgyűjtemény szókész¬
leteível. Azokat a szavakat, amelyek az első és harmadik szógyűjte­
ményben előfordulnak, a további műveletek során mellőzi. A második 
szógyűjteményben található szavakat pedig csak társfogalomként a l ­
kalmazza. A három szógyűjtemény egyikében sem található szavakat v i ­
szont mind elsődleges, mind társfogalmak gyanánt kezeli. 

A szavak típusainak meghatározása után permutálással szópárokat 
állit elő a gép. A szópárok első szava as indexben elsődleges foga­
lom lesz, második szava társfogalom. Majd a szópárok mindegyikéhez 
csatolja a dokumentum azonossági jelét. Az Így elkészített indexté­
teleket a már emiitett rendezési elvek szerint szigorú sorrendbe 
osztja. 

A rendezés befejeztével a oomputer gyorsnyomtató készülékével 
kiírja az Index szövegét. 

A feldolgosás menetének illusztrálására tekintsük az alábbi pél­
dát t 

A dokumentum elmei Controlllng varlations i n mechanloal pro- 
perties of heat raslBtant alloys during forging /Hőálló ötvözetek 
mechanikai tulajdonságaiban kovácsolás folyamán bekövetkező válto-
sások ellenőrzése/. 

Szerzők! DEHISDEH, A.J. és EOCH, R.W. 
Forrás: Metals Sngineering Quarterly, 5.k. 3-.es. 1965. kezdőol­

dal 61. 
Azonossági jel e t Deridder AJ 71477 
A dokumentuméÜE szókészlete igy oszlik megt 
irreleváns szavak: during, I n , off 
félig irreleváns szavak: oontrolling, properties, varlations 
releváns szavak: alloye, forging, heat, mechanical, resiatant. 

A dokumentumaimból permutálással képzett elsődleges fogalom -
tárafogalom szópárokat a 4. ábra tartalmazza. A dokumentum ezzel a 
35 szópárral szerepel a Permuterm Subject Indexben. 
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forglng heat 
controlling 
forglng 
heat 
mechanioal 
properties 
resiatant 
Tariatlons 

alloys 
controlling 
beat 
mechanioal 
properties 
reeletant 
varlations 

alloys 
controlling 
forglng 
mechanioal 
properties 
reBistant 
varlations 

mechanioal 
alloys 
controlling 
forglng 
heat 
properties 
resiBtant 
varlations 

rsBistant 
alloys 
controlling 
forglng 
heat 
mechanioal 
properties 
varlations 

4.ábra 
A Controlling varlations i n mechanioal properties of heat reslstant  

alloys during f o r g l n g o l m elsődleges fogalmai tárefogalmalílal 

kZ ISDEX KRITIKAI VIZSGÁLATA 

A Permuterm Subject Index több különböző szempontból vethető 
k r i t i k a i vizsgálat alá. Interdissolplinárls jellegével, valamint as­
zal a kérdéssel, hogy a különféle isméretágak szempontjából milyen 
fokú a használhatósága - i l l e t v e , ami ennek alapját képezi, hogy a 
feldolgozott folyóiratállomány milyen arányban oszlik meg as egyes 
szakterületek között - nem foglalkozunk. Ezeket a kérdéseket a Ci-
tation^Xndex vonatkozásában e folyóirat egyik tanulmánya már tárgyal-

A Permuterm Subject Indexet kizárólag mint a tárgyi keresés 
eszközét vizsgáljuk. 

B nézőpontból két kérdés vethető f e l t 
megfelel-e as index rendeltetésének? 
más index-struktúra alkalmasabb volna-e? 
Az első kérdésre határozott igennel k e l l f e l e l n i . Kétségtelen, 

hogy hiánytalanul adja azt, amit kétfokozatú szerkezetével nyújthat. 
Kezelése egyezerü. A feldolgozott címanyagból mindenkor t e l j e s ered­
ményt szolgáltat, mivel minden szópár, melynek nyomán keresee történ­
het, indextételként megtalálható benne. 

Az index BZÖvege gyakorlatilag hibátlannak tekinthető. Sokszor 
használtuk az indexet, s csupán egyetlen hibát találtunk. Ez termé­
szetesen nem j e l e n t i azt, hogy több nem lenne, de ha akad i s , meny-
nyiségük egészen elenyéBső, o as index használatát kedvezőtlenül 
nem befolyásolja. 
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Egyetlen komoly kifogásként az indej tételekben megnyilvánuld 
redundancia hozható f e l . A computer a oimnek releváns ás félig i r r e l e -
váne szavaitól az index elsődlsgss ás tárefogalmait tartalmazó szó­
párokat nemcsak automatikusan, hanem mechanikusan i s képezi. Prog­
ramja szerinti eljárással kialakítja az összee ssópárokat, tekintet 
nélkül arra., hogy a szópárokat alkotó szavak ésszerűen egymáshoz 
kapcsolbatok-e vagy sem. így számos olyan szópár létesül, amelynek 
a szóbenforgó dokumentumcim vonatkozásában Indextételenkénti alkal­
mazása n*m indokolt. Sót, ha inkompatibilis fogalmak kerülnek egy­
más mellé, értelmetlen szópárok kerülnek as Indexbe. 

Tstintaük például as alábbi dokumentumaimét! 
A coanmter controlled informatiqn r e t r i e v a l syetem for an i n d i ­ 

vidual inveatijtator /Computerrel vezérelt információkereső rendszer 
az egyedi kutató részére/. Azonosítási j e l e i COOK Hl 87017. 

A címben szereplő "individual" jelző as "lnvestlgator" főnévre 
vonatknclk. Tehát as "individual* elsődleges fogalom a l a t t társfoga¬
lomként kizárólag as "lnvestlgator" szerepeltetése indokolt. Viszont 
a mechanikus eljárás folyományaként az "individual" ssó, a l n t elsőd­
leges fogalom még as alábbi társfogalmakkal i s képez Indextételeket: 

individual 
computer 
controlled 
Information 
r e t r i e v a l 
systea 

Esek a szópárok azonban a dokumentumoim vonatkozásában érdektelenek, 
sőt nem egyszer értelmetlenek i s . 

A feleeleges szópárok mennyisége elmenként változó, de általá­
ban tetemeB. Ennek következtében as indexben számos olyan Indextétel 
Jelenik meg, amely a dokumentum témája szempontjából hasznos i n f o r ­
mációt nem szolgáltat. Esek az indextételek nemcsak Indokolatlanul 
duzzaeztják az indexet, hanem egyenesen károsak, mert hamis informá­
cióikkal félrevezetik a kutatót. Arról, hogy az Ilyen indextételek 
információi helytelenek, az informálódó legtöbbször további fárado-
záB árán tud csak meggyőződni; éspedig jobbik esetben akkor, ha a 
vonatkozó dokumentumoimeket a Source Indexből kikereste, roeszabblk 
esetben pedig, miután magukat a dokumentumokat átnézte. 

Az indextételek ártalmas redundanciáját megszüntetni oeak embe­
r i közreműködéssel lehet. A géppel kialakított szópárok relevanciá­
ját ugyanis a dokumentumcim vonatkozásában mérlegelni k e l l , amire a 
computer nem képes. Az anyag hatalmas volumene miatt viszont a szak­
értői revízió megvalósítása ütközik gyakorlatilag áthidalhatatlan a¬
kadályokba. 
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As utóbbi tény, valamint az index teljesen automatizált előál-
litáeából fakadó számos jelentós előny arra kényszeritette a szer­
kesztőséget, hogy lemondjon az intellektuális szűrésről, i l l e t v e as 
indexnek ilyen uton elérhető, a nagyságrendileg számottevő érdemi ja ­
vításáról. Ezért szerepel az indexben minden géppel létrehozott szó-
pár, akár hasznos, akár felesleges, vagy éppenseggel ártalmas. 

A Permuterm Subject Indexesei, mint a tárgyi keresés eszközé­
vel kapcsolatos másik kérdés annak tisztázására irányul, hogy módo­
sított szerkezettel jobban megfelelne-e rendeltetésének. 

Az index szerkezetén kétféle változtatás hajtható végre. 
As egyik változtatás abban nyilvánulhatna meg, hogy as index­

tételekben as asonossági j e l helyett a dokumentumcimet szerepeltet­
nék. Ez az indexben való keresést kétségtelenül sokkal hatékonyabba 
tenné, mert az indextételek kimerítő tárgyi információt szolgáltat-
nának. A Source Index igénybevétele vagy teljesen feleslegessé vál­
hatna, vagy osupán ama néhány dokumentum bibliográfiai adatainak 
megtekintésére korlátozódhatnék, amely dokumentumok elmeik nyomán as 
információt kereső számára felhasználnatőknak minősülnek. Ilyen kö­
rülmények között a Permuterm Subjeot Indexet as indexsorozat többi 
részeitől független, önállóan használható keresési eszközzé lehetne 
tenni. 

Ez as indexetruktura a jelenleginél feltétlenül fejlettebb v o l ­
na. Computerrel való autoaatikus előállítása sem ütköznék nehézség­
be. Megvalósítása esetén azonban a Permuterm Subjeot Index jelenle­
g i volumenének legalább tis-tlsenötszőrösére emslkednék. Ekkora u¬
gyanis as átlagos arány a dokumentumaÍmek és as asonossági jelek t e r ­
jedelme kösött. 

As Index sserkesetánsk i l y e n irányú megváltó*tatása tehát való­
jában irreális, bár el v i l e g nemesek megoldható, hanem egyenesen elő­
nyös. 

A scerkesetsódositás másik területéül as index fokozatai szol­
gálhatnak, mégpedig alternative kát irányban: a meglévő fokozatok 
ősökkéntésével, i l l e t v e növelésével. As index ugyanis jelenlegi két 
fokozata helyett vagy osupán egyetlen, vagy kettőnél több fokozattal 
i s előállítható lenne, vizsgáljuk meg mindkét lehetőséget. 

As egyfokozatú megoldásban as lndextátelek egyetlen tárgyszót 
tartalmasnak. A tárgyszó a l a t t sorakoznak azoknak a dokumentumoknak 
azonossági Je l e l , vagy - ha as index komplett információt akar szol­
gáltatni - almei, amely dokumentumok elmeinek a tárgyszó egyik re l e ­
váns szava. Ennél a megoldásnál a dokumentumoimek annyi indaltétel­
l e l szerepelnek az Indexben, ahány releváns szó található bennük* 

As egyfokozatú sserkeset esetén, különösen akkor, na as Index­
tételekben a dokumentumra csak as asonossági Jel utalna, as Index 
volumene nagymértékben csökkenne. Se elfogadható keretek kösött ma­
radna még akkor i s , ha as indextételekben a tel j e s dokumentumaimét 
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közölne. Ilyen szempontból tehát az egyfokozatú struktúra alkalmas 
megoldást képezne. 

Egészen másképpen alakulna azonban a helyzet az index használ­
hatósága szempontjából. Az egyetlen fogalomra korlátozódó vezérsza­
vak a l a t t gyakran több t i z , de nem egyszer több száz irodalmi hivat­
kozás gyűlne össze. Információkeresés esetén ezek mindegyikének i r o ­
dalmi utalását át kellene nézni, mert csak igy volna megállapítható, 
hogy a vonatkozó dokumentum a keresett információ szempontjából k i -
elégitő-e vagy sem. Ez még akkor 1B nehézkessé tenné az informáló­
dást, ha az indextételek tartalmaznák a dokumentumcimet. Abban az e¬
setben azonban, ha az azonossági jelek nyomán a Source Indexből k e l ­
lene minden dokumentumcimet kikeresni, a hivatkozások nagy száma mi­
a t t az index gyakorlatilag használhatatlanná válnék. 

Vizsgáljuk meg, mit jelentene az ellenkező irányú fokozatvál-
tostatás. 

Az index fogalmainak kettőről háromra, négyre, .... való emelé­
se esetén a dokumentumcimből kialakított szóláncok képeznék az i n ­
dextételeket. Kétségtelen, hogy ebben az esetben a dokumentumcimek-
ben szereplő témák az Indextételekben jól kifejezésre jutnának; még­
pedig minél hosszabb lenne a szólánc, azaz minél több fokozatú len­
ne az index, annál jobban. Mivel a szóláncok bettlrendszése azok e¬
gész hosszára ki t e r j e d , ez mar önmagában i s tagolt indexstruktúrát 
eredményezne. Lépcsőzetes, i l l e t v e oszlopot felépítés esetén az át­
tekinthetőség még fokozódnék. További előnyt pedig az képezne, hofe 
a három-négy tárgyszót felölelő indextételek legtöbbször önmagukban 
elegendők lennének annak elbírálására, hogy a vonatkozó dokumentum a 
megválaszolandó kérdés szempontjából felhasználhatónak minősül-e 
vagy sem. Így minimumra csökkenne azoknak az eseteknek száma, amikor 
a dokumentum témája felőli részletesebb informálódás érdekében a 
Source Indexhez k e l l folyamodni. 

Az előnyök ellenében azonban igen kellemetlen hátrányok je l e n t ­
keznének. A fokozatok számának emelésével hatványozottan emelkednék 
az egyes dokumentumcimekből képezhető Indextételek száma, ennek v i ­
szont egyik következménye az index már amúgy i s túlméretezett t e r j e ­
delmének erőteljes bővülése lenne. Becslésünk szerint elérné a j e ­
lenlegi terjedelem három-négyszeresét. A másik, sokkal súlyosabb k i ­
hatású következmény, hogy a szóláncok mechanikus kialakításának f o ­
lyományaként sok, téves információt szolgáltató vagy irracionális 
szókapcsolatot tartalmazó indextétel keletkeznék. Vizsgálataink sze­
r i n t ezek mennyisége olyan magas lenne, hogy gyakorlatilag illuzóri­
kussá tenné az információkeresés eredményességét. 

Következésként tehát azt a megállapítást rögzíthetjük, hogy az 
indexfokozatok számának emelése az index használatát egyrészt haté­
konyabbá tenné, másrészt károsan befolyásolná. Ha ugy tekintjük,hogy 
e két ellentétes hatás, amelyet pontosan felmérni amúgy sem lehet, 
egymást kiegyenlíti, akkor i s marad még egy negatívum, az index t u l 
nagy volumene. 

Második kérdésünkkel kapcBolatban tehát vizsgálataink azt a meg-
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állapítást szolgáltatják, hogy a Permuterm Subject Index szerkezeté­
nek bármilyen Irányú módosítása az elérhető pozitívumok mellett a¬
zoknál sokkal nyomósabb negatívumokat eredményezne. 

Kellő megfontolással végiggondolva azokat a tényezőket, amelyek 
a Permuterm Subject Index szerkezetének kialakitásánál dominánsak 
voltak, be k e l l látnunk, hogy azt ésszerűen kiképezni csak meglévő 
formájában lehetett. 
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OHOSZ, G.i The Permuterm Sub.iect Index 

The paper reviews the Science Citation Index and polnts out 
especlally the role and signiflcance of the Permuterm Subject Index 
being a tool for l i t e r a t u r e eearching under t i t l e entrles. 

The entries consist of four components: two terms /oonoeptB/, 
the author's name and the identifying symbol /indicator of i d e n t i t y / 
of the document. The f i r s t term i s the primary term, the second le 
the co-term.The primary term 1B used as a weighted keyword folloved 
by the corresponding co-terms, while the co-term i s followed by the 
other two components. 
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The methods of proceeelng the Index are the following. entrlee 
are automatioally generated from the t i t l e by oompoter. Three machitte 
vocabularles are ueed eoneisting 1. of f a l i stop words /ir r e l e v a n t 
words/; 2. of aeml-stop words /semi-irrelevant words/; and 3. of 
paired word stops /irrelevant paired worde/. The computer, based 
upon the vocabularles, selects the relerant and semi-stop words 
from the t i t l e entries. The remalnlng relevant and semi-stop words 
i n the t i t l e are aesigned as co-terms to each of the primary re l e ­
vant words, thus forming palrs of primary term - co-term. The 
computer adds the author's name and the I d e n t i f i c a t i o n slgn of the 
document to these pairs. The oomplete entries, f i n a l l y , are organ-
ized into the stipulated order. 

The c r i t i o a l examination of the Permuterm Index ehows that the 
Information content of the t l t l e s i s being reveeled by a maximum 
amount of entries. Therefore the index i s complying wlth i t s intend-
ed purpose. Although the entries tatén from the t i t l e contain a re-
l a t i v e l y email amount of Information, tbere i s a po s s i b i l i t y of 
tracing practically a l l relevant words i n the t i t l e . However, there 
i s a Berious drawback; the number of superfluous entries i s eonsider-
able, whioh means that the computer generates a l l the primary term -

co-term palrs from the t i t l e , irreapectivs of thelr relevance from 
the viewpoint of the content. The redundancy of t i t l e entries oould 
only be eliminated by humán s f f o r t : t h i s however, - owing to the neo-
essary quantity of mentái work - i s far too circumstantial and 
costly and therefore practically not feaelble, 

The paper ralses the ouestion, whethsrthe index oould be render­
ed more usable by changing i t s structure. 

One posslble modificatlon would be l f the entries oontalned the 
f u l l t i t l e s of the document instead of only the I d e n t i f i c a t i o n sign. 
This solution, however - even i f i t mlght seem uaeful theoreti-
cally - seems unrealistio due to the oonsiderable increase i n the 
slze of the index. 

Another poBslble changé would be t to decrease or increase the 
number of t i t l e entriee. I n the f i r s t case the entry would include 
only one subject term, This structure would be obviously i n f e r i o r 
to the exieting one, since refersnces under individual entriee /con-
cepts/ would accumulate to an extent that searching would be p r a c t i ­
cally impossible. An increase i n the number of t i t l e entriee, i n 
turn, would only result i n a oonsiderable growth of the number of 
entries; consequently, both the size of the index and the number of 
superfluous entries would grow considerably and searching would be-
come very d i f f i c u l t . 

I f we take into consideration the predomlnant aspecte when de-
termining the structure of the Permuterm Subject Index, i t must bs 
admitted that the present structure seems to provlde the best pos­
slble solution. 
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O P O C , r . : ripeaueTHbifl yKS3&Tejii. HepnyTepM 

B BBOSH03 H Í I C T H C T npeflCTaajiHioTCH cHCTeiss HOHrmeKca 
S c i e n c e C i t a t i o n i n d e x /yKasaTezB QHTHpOBaHHOit jiMTepaTypH no T O V . H U H , 
ecTecTBeHHLm a npHKjiafiHüu HöyKaii/, Kpoíie 3Toro pojit a sHawiiae p a a -
v.emeHHoro B Heíi Permutera S u b j e c t index, cpeacTsa noacita no aar j iaB-
HtflJ CJlOBaM. 

B sajioHeSmeu B B T O P saHauaeTCH nocTpoetoieu yicasaTejiFi. Kaiban 
pyöpiiKa yKa3aTejiH / i n d e x entry / C O C T O H T H3 qeTupio: KOMHOHeHToB: 
H S jiByx npesueTHtix C J I O B , wiieHH aBTopa K onosHBBaTejiBHoro Hona. flap-
B 0 6 K3 npeSUeTHLDC C J I O B HBJlfleTCH nepBHIHKM CEOBOII / p r i c a r y t e r m / , 
a BTopoe conpuaeHHUií C J I O B O I I / c o - t e r m / . flepaimHoe C E O B O BtiaejieHo, 
".<-':'. 3aro/.oBoK, nofl H H K nojiy^aioT uecTo npBHajyieiamae K Heiiy conpH-
J t e c j i o B a . P H A O H C conpflKeHHioi C J I O B O M pasMemaioTCH ABa npo°ax 
HounoHeHTa. B cjieflyninea ^ a c n i C T E T L H npeacTaajiaKiTCfl T Ö X H H H S C K H C x a -
paitTepacTHKa yKa3aTejiH a aatiHhie ero oŐBeMa. 

B aajitHeüieu aBTOp CTaTta aaHMuaeTCH MeToaoii cocTaajieHHH yKB3B-
ButiHcjiiiTejiLuaH Maimmá aBTOuamneCKH BuaejmeT pyőpHKa y K a s e -

TejiH aa 3arojioBKa. K aTotí paőoTe npnueHnroTca T P H uatiiaHHUx cnoBaps: 
caoBapB HesHa^auiHX C E O B / f u i i s t o p words/ , cjioBapt nojiy-aeaHa'jaiiiHx 
C J I O B / s e c i s t ° F words/ , caoBapB HeaHaiaimix nap C J I O B / p a i r e d word 
s t c p / . Cnn nc:.- un 3hnJHCJinTeji£HaH iiamaHa aaŐaüaeT aHawanwe a r .c-

jiy-3naia;iiae c.. 113 aarojioBKa. Ilocjie 3Toro K Kazsouy aHaiacteuy C J I O -
By, Kan nepBHUHoMy cjiOBy npanacuBaeTCfi B KanecTBe conpHSEHwa Bee 
ocTanBHue 3Ha>iamae a noJiy-3HaiaKae cnoBa 3aroaoBHa: Táram oÖpa3oii 
oQpasyíiTCH napú C J I O B , cocromuHe a s nepBuiHoro a conpnsenHoro C J I O B . 
Buu^cjiHTejiLHaH uauiiHa npanacHBaeT K napau C J I O B H U H aBTopa a ono3-
HaBaieiU-HÜM K O A . HaKOHen BmacjmTejjBHaH uanaHa no npejjiKcainiB) ynopfl-
ao^MBaeT yae roTOBue pyopaKa. 

flajj.ee aBTop samiMaeTCH KpHTaiecKHH paccMOTpeHaeii yK83aTejiH. 
llHóopuaiiHoHHoe c o i e i T Í . : : ; : C sarojioBKa B H H B J I H S T C H uaKcauajiBmiu I H C J I O H 
pyopEK yitaaaTejiH. 3ro oöecneiHBaeT cooTBeTCTBae yKa3aTejiH CBoeüy 
Ha3Hatíera!0. Pyőpatai yuasaTenH cosepsaT cpaBHHTejiBHO iiajio HH$opi:arniH 
Z3 3aroJioBKa. 3aT0 aaeeTCH B O 3 M O S H O C T B ngHÖjiHJiíeHiia co Bcex c y q e c T -
BeHHilX CJIOB 3ar0J10BKa. EAHHCTBSHHIJU CepB53HUM B03pBKeHMeil HBJIH6TCH 
Ha.iHtine őoJiBinoro 'mcjia J I H I U H H X pyöpHK yica3aTejifl, BopmcjiHTejiiiHaH u a -
OHHa Btise^aeT na 3arojioBKa Bee napu C J I O B , cocTOHinae H3 nepBuynoro is 
conpHseHHoro C J I O B , B HesaBiiciniocTH O T a x 3HawauocTa c T O < Í K B apeaaH 
n e p e a a i a coaepsaHMH 3arojioBKoB. ü p e c e i B Taicyn H S Ő K T O I I I O C T B pyűpaK 
v B a s a M l u i ŐUJIO T O J I Í K O nocpescTBOM aaBoro le j iOBeiecKoro T p y s a . 
3TO, OSHBKO, BBHSy ŐOHMOTO 0ÖíeM8 TpeőyeT CJ1BBKOU uiioro BpeMeHH H 
S S l p a v . TaKaii oöpa3on npaKia^eCKa He ocynecTBaiio. 

ABToppace:aTpaBaeT u apyTyro npoőjieny: yjiyiCLHJicf! Á H ynasaTejiL 
npK Apyroíl c rpyKType. 
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C Z ; : Ü " K 3 & 6 H 0 H K 8 U Morno őu Ö H T B noue^emie HasB&HHu aoKyiieHTa 
Ka ;.:ecTo ono3iiaBa?e;iiinoro K O S B . TaKoe pedernie, X O T H B npauiiane a 
Suao Ö H nőies ig , K e a e s a i a o , T S H K Ő K npHBBjio őu K 3Hai;iTejii>Hoa'y 

Kosiig rioeacTasjuiTi. a spyroe H3üeHeHiie: yKeaBneHKe itza y B e í a -
He;u;e racsa npesifeTHUX C J I O B . B nepBOü cjiy«ae pyŰpiKa yitaaaTmaa 
3afOi3»iaiii Oa 3 ceöe T O : I L K O O Ű H O npesHeTHoe noHflrae. CmesajiHo Tanán 
cTDyítTypa őHsa öti xyse HacTOH^eü, Taic K B K noa pyÖpKKaua yKasaTejiH 
coSp&jiocB Ő E Tanoe ScjiMOfl 43010 C C K J I O K . I I T O npaKTniecKH Ö H J I O Ű U 
H S M 3 I : O H S O secTK noacK no yKo3a?ejira. r.pa yBeaaiaHHH I B C J I S s a r j i c B -
Hh^. CJLCJB cySpHH yKagaTer-H, o^HaKo, caatHO yBejintajioct őu I H C J I O p y ö -
piut, E c r y r K z őtiTB oöpa30BaHHta;ii 113 K a ^ o r o saroí iosKa. C T 3?oro c 
O&KCÖ CToaoHK yBe.iHiascfl Qu a 5e3 Toro ÖojiBEioa O Ő I S K yna3aTejiH, a 
c i ^ y r c ü • cToooHü jse - 303DOCJIO Ő H I H C J I O jiauHHx pytfpix HacroJttBO, 
<ÍZO noEca c raa 5a raunopHbV. 

Ü Ü U H H B B O BHHUaHKS. TaiüiM oÖpa3ou, Bee T S cooÖDaKeiWH, K O T O -
oye ;ccisHno3a. ' : : i npa BtiSope cTpyKTypn Peraetere Subject index 
HeoÖxrjflBi!or:Da3Ka7B,HTo S T O T y K a s a i e j i i H O K H O 5mo nocrooaTB K C K S B I H -
TejiiBO 3 HacTCHdeií ero $opue. 

>* 0 .. 

OROSZ, G.: Per Permuterm Subject Index 

In der Einführung wird das System des Science Citation Index 
beeprocben und die Rolle des Permuterm Subject Indexes als H i t t e l 
für die Literaturrecherebe auf Grund von Stichwörtern dargestellt. 

Die üntersucbung der Struktur des Indexes selgt, daes die Index-
t i t e l /entry/ aus vier Beetandteilen bestehen: awei Sachbegriffe.der 
Name des Autors und das Identitátszeichen des Dokuments. Von den 
Sacbbegriffen i s t der erste der primare Begriff /primary term/, der 
zweite der Mitbegriff /co-term/, Der primare Begriff i s t ale Crdnungs-
wort hervorgehoben und darunter folgen die dazugehorigen Mltbegriffe. 
Seben den Kitbegriff befinden sich dann die weitersn zwei Bestandtei-
l e . 

Der Computer beetimmt die I n d e x t i t e l automatisch aua dem T i t e l 
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Dazu verdén d r e i Wortverzeiehnisse verwendeti das Yer z e i c h n i B 1. 
der i r r e l e v a n t e n Wörter / f u l l atop worda/, 2. der aemi-irreleventén 
Wörter /semi-Btop v o r d a / und 3. das der i r r e l e v a n t e n Wortpaare 
/ p a i r e d word stop/. Mit H i l f e der Ve r z e i c h n i a a e wahlt der Computer 
aus dem T i t e l die i r r e l e v a n t e n und s e m i - i r r e l e v a n t e n Wörter aus.Die 
ausgewahlten r e l e v a n t e n Wörter werden a l a primare B e g r i f f e geordnet, 
die übrigec r e l e v a n t e n , sowle i r r e l e v a n t e n Wörter werden a l e Mitbe-
g r i f f e zugefügt. Auf dieae Weiae werden Wortpaare primarer B e g r i f f -
ültbegriff g e b i l d e t . Ben i o r t p a a r e n ordnet der Computer den Namen 
des Autors und das Identitátazeichen zu. Die f e r t i g e n I n d e z t l t e l 
werden vom Computer i n der vorgeschriebenen E e i h e n f o l g e geordnet. 
Der Informationsgehalt der T i t e l wird durcb eine maiimaie Zahl von 
I n d e x t i t e l n e r s c b l o s s e n , Dadurcb wird g e s i c h e r t , daea der Index s e i -
nem Zweck e n t a p r i c b t . Die I n d e x t i t e l e n t h a l t e n jedoch v e r b a l t n i s m a a -
a l g wenig Information aus dem T i t e l . E B beateht aber d i e Mögliehkeit 
die im Dokument enthaltene Information mit allén r e l e v a n t e n Wörtem 
dea T i t e l s aufzuschlüsseln. Die e i n z i g e e r n s t n a f t e Einwendung ware, 
daas im Index z a h l r e i c h e überflüssige I n d e x t i t e l zu fi n d e n s i n d . Der 
Computer b i l d e t namllch samtliche primarer B e g r i f f - M i t b e g r i f f Wort­
paare ohne Rücksieht darauf, ob jene vom i n h a l t l i e h e n Geaichtapunkt 
w i c h t i g oder w e r t l o s s i n d . Dieee Bsdundanz der I n d e x t i t e l könnte 
nur durcb menschliche Tátigkeit abgeschaffen werden, Dies i s t aber 
wegen der notwendigen grosaen g e i s t i g e n A r b e i t zu k o s t a p i e l i g , alsó 
p r a k t i s c h undurchfuhrbar. 

Der Autor unteraucht ob der Index mit abgeanderter S t r u k t u r 
beeser geeignet ware. 

Eine Ánderungsmögllcheit könnte d a r i n bestében, dass d i e Index­
t i t e l s t a t t des I d e n t i t a t a z e i c h e n B den T i t e l des Dokumente v o l l an-
geben würde. Dieee Löeung - obwohl p r i n z i p i e l l nützlicb - i s t wegen 
der bedeutenden Zunahme dea Ümfanges trotzdem i r r e a l l s t i s c b . 

E i ne andere Xnderungaraögllohkeit könnte öurch d i e Verminderung 
oder Erhöhung der Z s i l der Stichwörter durehgeführt werden. Im e r -
aten P a l i würde der I n d e x t i t e l nur einen einzígen Sacfabegriff e n t ­
h a l t e n ; das ergebe eine offenbar s c h l e c h t e r e S t r u k t u r a l a d i e gegen-
w a r t i g e , da s i o h unter den i n d e x t i t e l n ao v i e l e g l e i c h e Stichwörter 
anhaufen würden,daas dadurch das Suchen im Index p r a k t i s c h unmöglicb 
ware. I n f o l g e der Erhöhung der Anzahl der Stichwörter würde dagegen 
die Anzahl der aua den T i t e l n b i l d b a r e n I n d e x t i t e l bedeutend zunehmen, 
Demzufolge würde s i c h e i n e r a e i t e daa sowieso groese Auemaea des I n ­
dexes erhöhen, a n d e r e r s e i t B aber d i e Anzahl der überflüasigen Index­
t i t e l dermaeBen vergrössern, dass d i e Informationarecherche dadurch 
i l l u B o r i s c h würde. 

Ea muBa auf Grund der Geaichtspunkte, welche b e i der Peatlegung 
der gegenwartigen S t r u k t u r des Permuterm Subject Indexes v o r h e r r s c h -
t e n . f e s t g e e t e l i t werden, dass dicsér nur i n der d e r z e i t bsatehenden 
Porm zusammengestellt werden konnte. 
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